
Глава 5

Грейс крепко зажмурила глаза. Она не могла поверить, что отец застал ее в таком состоянии...

- Грейс, это ты?

- ...Да, отец. Это я.

Прижав руку к сильно бьющемуся сердцу, Грейс быстро вырвалась из объятий герцога.

Как только Грейс отошла в сторону, чтобы он мог видеть, глаза Кафренна О'Эллина полыхнули
яростью, как только он увидел свою дочь в растрепанной одежде.

- Что здесь происходит?

Грейс прикусила язык, отчаянно пытаясь не потерять самообладание.

- Просто...

Но, прежде чем она успела что-то сказать, маркиз прорычал.

- Только посмотри на себя...! Что за женщина ходит в таком виде?! Ты двадцать лет училась
этикету, чтобы забыть о нем сейчас?

- Отец.

- Тихо! Было бы недостаточно, промолчи ты, прикинувшись мертвой, но ты что, пытаешься
выдумать для себя оправдание?!

С пепельной бледностью, которая действительно делала ее похожей на мертвую, Грейс
опустила голову. Ее лицо казалось синим.

Увидев ее в таком состоянии, Лукас наморщил лоб, на котором одновременно появились очень
мелкие морщинки.

"Катастрофа. "

Очевидно, это ее вина.

Она так торопилась, что выбежала, как дура, и поэтому сама виновата.

Если раньше она хотела умереть, утопившись в чаше с водой, то сейчас она просто хотела
умереть, прикусив язык и истекая кровью.

"...Идиотка. "

Грейс предчувствовала, что сегодняшний день будет полон сожалений.

На морщинистом лбу маркиза О'Эллина заметно пульсировала вена.

- Независимо от того, что это резиденция нашей семьи, выйти в ночной рубашке... Ха! Если
слуги увидят тебя в таком виде, что, по-твоему, они начнут говорить?

Маркиз Кафренн О'Эллин был заносчивым, упрямым человеком.



- Как может дочь благородного семейства вести себя как девка из подворотни! Как это
вульгарно!

Старик с глубоко укоренившимися патриархальными ценностями, считающий, что "девка"
должна быть кроткой и покорной, простой поддержкой мужчины.

Для него Грейс была всего лишь дочерью, хотя ее послушания было недостаточно, чтобы
скрыть недостатки, которые ему не нравились.

Ее лицо было достаточно хорошим, но тело слабым, поэтому ему трудно выдать ее замуж в
хорошую семью.

Затем, к большому счастью, ему снова удалось наладить связи с домом Блэков. Связь с этим
домом также означала связь с кронпринцем.

Все, чего он хотел, - это каким-то образом сунуть Грейс в Дом Блэков.

Да еще и по самой высокой цене.

"Мне придется настаивать на браке под предлогом этой нелепой чепухи. Возможно, я смогу
получить щедрое приданое за "унижение" незамужней девушки".

Спрятав все свои гнусные внутренние мысли под фасадом гнева. Он указал пальцем на Грейс и
Лукаса.

Хотя маркизат технически был ниже герцогства в аристократической иерархии, маркизат
О'Эллин имел долгую историю, сравнимую с герцогством Блэк.

Герцогство Блэк - одни из основателей страны, поскольку внесли огромный вклад. Однако в
наши дни это семейство - лишь павший тигр, который теперь цеплялся за былые честь и
власть.

И тут на пост герцога взошел новичок, не имеющий за плечами никаких политических
проблем.

Маркиз Кафренн О'Эллин почувствовал прилив презрения при виде красавца Лукаса Блэка.

В его красивом лице не было ничего приличного.

Вот так вот пользоваться своей привлекательностью - какая вульгарность.

К тому же, увидев Грейс в объятиях этого мужчины, у маркиза все просто перевернулось в
животе.

Это произошло из-за мелькнувшего в его сознании воспоминания о прошлом.

Холодным голосом маркиз произнес.

- Герцог Блэк, я знаю, что между вами и моей дочерью сейчас идут переговоры о браке, но я не
понимаю, почему такое неприличное зрелище должно быть выставлено напоказ перед моим –
ее отца, кабинетом.

Услышав слова маркиза, глаза Лукаса сузились.



Он просто продолжал наблюдать за развитием ситуации, хотя в его взгляде и читался
конфликт.

- То, что вы обнимаете благородную даму, одетую в одну ночную рубашку - разве это не
сексуальное домогательство?

- Отец, все не так!

- Я сказал, что не хочу ничего слышать, Грейс! Заткнись!

С побелевшим лицом маркиз О'Эллин сразу же накричал на Грейс.

- Я не знал, что достойный черный конь, защищающий страну, не кто иной, как бесстыдный
жеребец.

"О Боже, пожалуйста. "

Грейс была сильно смущена.

"Почему отец так себя ведет? "

Конечно, вполне естественно, не понимать того, что произошло сейчас, - ее наряд так же не
способствовал этому, - но ситуация не настолько тяжелая, чтобы маркиз так разволновался.

Но Грейс почувствовала, как изменилась атмосфера позади нее, там, где стоял Лукас Блэк.

Тяжелая и холодная, очень.

Дело действительно оказалось серьезным.

Слова ее отца, должно быть, спровоцировали его.

Неужели ее отец не знал, насколько страшен этот человек?

- Маркиз, я не знал, что вы настолько неотесанный, что треплете языком, не проверив
предварительно факты.

И как она и ожидала, тон Лукаса Блэка был резким, когда он отвечал маркизу.

Он также не скрывал своего презрения к другому человеку.

- Что вы... Что вы только что сказали? Неотёсанный?

Опустив глаза, Лукас ледяным взглядом посмотрел прямо в глаза маркизу.

- Вы - глава знаменитого дома, и я ожидал, что вы будете прекрасным отцом для леди, но,
видимо, я ошибся.

- Ха! Оскорбляете меня? Это вы совершили ошибку, вы! Вы, должно быть, смотрите на нашу
семью свысока, герцог!

" Я… Я…"

Лукас насмешливо хмыкнул, словно прищелкнул языком.



Не желая больше противостоять маркизу в таком виде, он поднял одну руку.

- Прекратите.

- Что вы...!

- Я пришел сюда, потому что вам нужно было что-то обсудить со мной, но давайте сделаем вид,
что этой встречи никогда не было. Я не желаю больше с вами разговаривать, маркиз.

Лукас без колебаний развернулся.

- Так вы сейчас смотрите на меня свысока?

Спросил в ответ маркиз, закипая от ярости.

Услышав столь громкий голос, любой молодой аристократ бы вздрогнул.

Однако Лукас вообще никак не отреагировал.

Лукас не ответил маркизу. Вместо этого он на мгновение взглянул на человека рядом с собой.
На Грейс.

Ее драгоценные глаза, сверкающие, как топазы*, сильно дрожали.

Он был честен перед собой.

Хоть он и нравился Грейс.

Однако, учитывая то, как его оскорбляли, считая подобным человеком, он не собирался с этим
мириться.

"...Какой позор. "

Его голубые и ее фиолетовые глаза встретились.

Глядя в ее растерянные фиолетовые глаза, Лукас почувствовал, как внутри него разгорается
огонь.

Прямой взгляд, не мигающий, смотрящий прямо на него... чертовски красивый.

Ему было жаль, что они обменялись лишь несколькими словами.

"...Все испорчено. "

Он вздохнул и отвернулся, сдерживая эти слова, словно пережевывая их.

Когда он покидал резиденцию О'Эллинов, его шаги казались невероятно тяжелыми.

* * *

"...Нет! "

Грейс пришла в себя, словно пораженная молнией, и уставилась на широкую спину Лукаса,
спускающегося по лестнице.



"Я не знаю, что может произойти, если я позволю ему уйти вот так...! "

Этот убийственный взгляд, который он бросил на нее в конце.

Аххх, казалось, что рано или поздно он перережет горло ее отцу.

Именно это она неявно почувствовала, особенно после его последнего вздоха.

"О, нет, нет, нет. "

Грейс легко вспомнила, как Лукас отрезал пальцы мужчине. И в ее воображении на этот раз он
резал пальцы ее отца.

Какими бы отчужденными ни были ее отношения с отцом, она не могла допустить, чтобы что-
то подобное произошло.

Взгляд его глаз сейчас был настолько жестоким, что казалось, будто он хочет перерезать кому-
нибудь шею.

И очевидно, что этим человеком должен был быть кто-то из ее семьи.

"Я должна остановить его. "

С запозданием взяв себя в руки, Грейс торопливо побежала вниз по лестнице.

- Куда ты идешь, Грейс?!

- Пожалуйста, подождите, отец.

Грейс бежала вниз по круглой лестнице. Она запыхалась.

В легких было так душно, что ей казалось, будто они раздуваются и поднимаются вверх по
груди.

После столь долгого бега она отчетливо почувствовала металлический привкус в горле.

"Проклятое хрупкое тело! "

Пообещав себе в этом году непременно позаботиться о своем здоровье, она со всех сил
помчалась к Лукасу. Она увидела его, когда он уже собирался забраться в карету, стоявшую
наготове у парадной двери.

- Ваше превосходительство! Подождите минутку!

Услышал ли он ее настойчивый голос?

Лукас Блэк уже собирался сесть в карету, но остановился на месте.

Затем он медленно обернулся. Она бежала к нему.

Его острые глаза широко раскрылись от удивления.

Несмотря на то, что произошло только что, Грейс подбежала к Лукасу и, задыхаясь,
заговорила снова.



- П-пожалуйста, подождите! Хуук, хуук! Как вообще можно так быстро ходить, хооо!.Она в
первые так долго бежала.

Она наклонилась вперед, чувствуя головокружение, которого никогда раньше не испытывала.

Её тошнило.

- Боже... Пожалуйста, дышите медленно. Медленно, потихоньку.

Лукас подхватил ее пошатывающуюся фигуру и помог ей отдышаться.

- Ничего не говорите, пожалуйста. Просто сосредоточьтесь на дыхании, вдыхайте и выдыхайте.
Да, вот так.

- Хуу, хаа. Хуу...! Хаа!

Пока она переводила дыхание, Грейс подняла взгляд и столкнулась лицом к лицу с Лукасом.

Она думала, что он сейчас разозлится, но, к счастью, выражение его лица не было таким
жестоким, как она ожидала.

К тому времени, когда она уже хоть немного говорить, Грейс выпрямила спину и встала во весь
рост.

Все это время Лукас Блэк терпеливо ждал, не торопя ее.

"Фуух. "

Грейс тяжело выдохнула, затем попыталась успокоить бешено бьющееся сердце.

Она смотрела на него дрожащими глазами, но не могла прочитать его выражение лица.

Если бы она сказала, что его ничего не выражающее лицо не пугает, то она бы солгала.

Тем не менее, Грейс не могла отступить.

"Я должна как-то исправить ситуацию, прежде чем он уедет. Я не могу позволить этому
человеку покинуть наш дом злым. "

Поэтому с довольно напряженным лицом Грейс подняла глаза на Лукаса и сказала.

- Пожалуйста, позвольте мне сначала извиниться, ваше превосходительство.

Пока она извинялась, Лукас наклонил голову в сторону, недоумевая.

Затем, приподняв одну бровь, он ответил.

- Я не думаю, что вам есть за что извиняться?

- Но все это произошло из-за моего неправильного поведения, поэтому я знаю, что это моя
вина.

Слушая ее вежливый голос, Лукас снова уставился на Грейс, ни улыбаясь, ни не улыбаясь.

Как будто он хотел что-то сказать в ответ.



* Глаза у Грейс фиолетовые, поэтому я не совсем понимаю, почему их сравнили с топазами (из
raws: 토파즈). Может быть, автор имел в виду аметисты?
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